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１ 外国人住民に対する平常時の啓発

Ⅰ 外国人の避難に関する支援について

１ 外国人住民向け防災セミナーの実施

(1)概要
県内の外国人住民や外国人を支援する日本人等を対象に、日本にお

ける防災に関する知識や災害時の対処法等を学ぶ講座を実施する。

(2)令和６年度の実績
① 川南町（農村環境改善センター）

開催日：令和６年７月２１日（日）
参加人数：２２名（うち外国人１２名）
主な内容：川南町危機管理部局の職員による講話

ハザードマップの確認
地震と津波に関する動画の視聴
シェイクアウト訓練
参加者の情報収集手段の聞き取り
災害関係のアプリやウェブサイトの紹介 等

② えびの市（国際交流センター）
開催日：令和６年１０月１９日（土）
参加人数：１５名（うち外国人８名）
主な内容：えびの市危機管理部局の職員による講話

ハザードマップ・避難所の確認
非常時持出袋の確認
災害関係のアプリやウェブサイトの紹介
人命救助の方法 等
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主催者による講話
（川南町）

ハザードマップの確認
（えびの市）

国際・経済交流課



１ 外国人住民に対する平常時の啓発

２ 外国人住民のための防災パンフレットの配布

(1)概要
日本で発生する可能性のある災害や、災害が発生したときの対応等について

まとめたパンフレットを５言語（日本語・英語・中国語・韓国語・ベトナム語）
で作成し、配布する。

(2)掲載内容
・家庭での備蓄用品や災害時の持ち出し用品
・地震、津波、風水害等が発生したときの初動対応
・避難する際の留意点 等

(3)配布方法
・各市町村へ送付し、市町村役場に来所した外国人住民へ配布
・市町村国際交流協会、国際交流団体、専門学校、大学へ送付し、各コミュ
ニティのネットワークを活用して外国人住民へ配布 等

（令和６年１１月、最新の内容に改定した上で増刷し、再度送付）
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２ 外国人住民に対する災害発生時の情報発信

１ みやざき外国人サポートセンターでの相談対応時間の延長及び多言語での情報発信

(1)概要
災害発生時、みやざき外国人サポートセンター（以下「サポセン」という。）において災害時体制に移行し、

相談対応時間の延長や外国人に対する情報発信を行う。

(2)相談対応時間の延長
平 常 時：午前１０時～午後７時

（日曜・月曜・祝日休み）
災害発生時：午前９時～午後１０時

（無休）

(3)サポセンHPにおける情報発信の主な内容
・台風の接近について（注意喚起）
・避難指示について
・避難所の開設について
・土砂災害警戒情報について
・河川の氾濫情報について
・公共交通機関の運行情報について
・停電情報について 等

(4)サポセンの災害時対応についての周知方法
・県及び宮崎県国際交流協会のHPに掲載
・市町村、市町村国際交流協会、国際交流団体、ベト
ナム人協会、専門学校、大学へ連絡
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サポセンHPにおける情報発信（抜粋）
令和６年台風第１０号接近時

英語

中国語

韓国語

ベトナム語

Ⅰ 外国人の避難に関する支援について
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２ 外国人住民に対する災害発生時の情報発信
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２ 宮崎県災害時多言語支援センターの設置

(1)概要
災害発生時に宮崎県災害時多言語支援センターを設置し、外国

人住民に対応する市町村等からの依頼に応じて、翻訳や通訳の支援
を行う。

(2)過去の設置実績（計３回）
・令和４年９月［台風接近］
・令和６年８月［地震発生］…翻訳１件

（日向市：南海トラフ地震臨時
情報に係る注意喚起）

・令和６年８月［台風接近］…翻訳１件
（小林市：避難所開設）

３ 宮崎県防災メールの多言語化

(1)概要
県防災メールの自動翻訳により、防災情報や気象情報などを、

英語・中国語・韓国語・ベトナム語で配信する。

(2)配信の主な内容
・防災情報：避難情報（避難指示など市町村が発表する情報）
・気象情報：気象警報、地震情報、津波注意報・警報、噴火警

報・予報等

Ⅰ 外国人の避難に関する支援について

宮崎県
災害時多言語支援センター


